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PRAVILNIK O SUDJELOVANJU PREDSTAVNIKA INTERESNIH
SKUPINA NA DOGAĐANJIMA KOJA SE ODRŽAVAJU U

PROSTORIMA PARLAMENTA

ODLUKA PREDSJEDNIŠTVA

OD 12. LIPNJA 2023.

PREDSJEDNIŠTVO EUROPSKOG PARLAMENTA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 232.,

uzimajući u obzir članak 25., članak 34. i članak 123. stavak 5. Poslovnika Europskog
parlamenta,

uzimajući u obzir Odluku Europskog parlamenta od 27. travnja 2021. o sklapanju
međuinstitucijskog sporazuma Europskog parlamenta, Vijeća Europske unije i Europske
komisije o obveznom registru transparentnosti1,

uzimajući u obzir sljedeće:

(1) Parlament se obvezao na provedbu načela uvjetovanosti utvrđenog u članku 5.
Međuinstitucijskog sporazuma o obveznom registru transparentnosti potpisanog 20. svibnja
2021. („Međuinstitucijski sporazum”)2, prema kojem je upis u registar transparentnosti nužan
preduvjet kako bi predstavnici interesnih skupina mogli obavljati određene aktivnosti, te na
objavljivanje svojih mjera uvjetovanosti i transparentnosti na internetskim stranicama registra
transparentnosti.

(2) Registar transparentnosti javna je baza podataka u kojoj se organizacije i samozaposleni
savjetnici, koji svojim djelovanjem utječu na politiku EU-a i postupak donošenja odluka na
razini EU-a, mogu registrirati na dobrovoljnoj osnovi kako bi pokazali koje interese zastupaju
i u čije ime te koje resurse ulažu u tu svrhu.

(3) Kako bi zaštitio i ojačao svoj integritet, neovisnost i odgovornost, Parlament je već donio
niz mjera kojima se zahtijeva upis aktivnosti predstavnika interesnih skupina u registar
transparentnosti, koje uključuju pravila o pristupu predstavnika interesnih skupina prostorima
Parlamenta3, uvjete pod kojima su pozvani da govore na javnim saslušanjima koja organiziraju
odbori4 te njihovo sudjelovanje u aktivnostima međuklubova zastupnika i neslužbenih
skupina5.

(4) Cilj je ove Odluke dodatno poboljšati postojeći regulatorni okvir tako što će upis u registar
transparentnosti biti preduvjet za sudjelovanje predstavnika interesnih skupina na događanjima
koja se održavaju u prostorima Parlamenta. Klubovi zastupnika također doprinose jačanju
postojećeg regulatornog okvira u pogledu događanja koja su u njihovoj nadležnosti i koja se

1 P9_TA(2021)0130.
2 SL C 207, 11.06.2021., str. 1.
3 Članak 123. Poslovnika Europskog parlamenta.
4 Odluka Predsjedništva Europskog parlamenta od 18. lipnja 2003. o pravilima o javnim saslušanjima.
5 Članak 35. Poslovnika.
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organiziraju u prostorima Parlamenta na vlastitu inicijativu ili na inicijativu njihovih
zastupnika zajedno s predstavnicima interesnih skupina.

(5) Događanja po svojoj prirodi imaju svrhu informiranja, a za Parlament su važan element u
njegovu političkom i demokratskom životu.

(6) Ovom se Odlukom nastoji postići ravnoteža između, s jedne strane, prava zastupnika u
Europskom parlamentu na slobodno obnašanje njihova mandata i ovlasti klubova zastupnika
te, s druge strane, obveze Parlamenta utvrđene člankom 15. stavkom 1. Ugovora o
funkcioniranju Europske unije da svoj rad obavlja na što otvoreniji način.

(7) Prostori Parlamenta obuhvaćaju sve prostore i zgrade Europskog parlamenta u trima
mjestima rada, kao i u svim državama članicama i trećim zemljama. Uključuju, među ostalim,
Parlamentarij, Kuću europske povijesti, Info Hub te druge prostore i zgrade kao što su Kuća
Jeana Monneta, uredi za vezu Parlamenta, Wiertz Garden i objekti „Europa Experience”.

(8) Obveze utvrđene ovom Odlukom trebale bi se primjenjivati na događanja, uključujući
događanja organizirana u skladu s Pravilnikom o korištenju prostorima Parlamenta za vanjske
korisnike6, Pravilnikom o kulturnim događanjima i izložbama u prostorima Parlamenta7,
Pravilnikom o korištenju audiovizualnom infrastrukturom8, upotrebi ugostiteljskih objekata te
ugostiteljskih usluga9, Esplanade Solidarność10 i uredskog prostora u uredima za vezu
Parlamenta11, kao i pravilima o javnim saslušanjima12, knjižnici13 i Vijeće za budućnost
znanosti i tehnologije (STOA)14.

(9) Kako bi se osigurao otvoren dijalog, informiranje javnosti i razmjena s javnošću, građani
EU-a koji posjećuju prostore Parlamenta, podnositelji predstavki i novinari koji sudjeluju na
tiskovnim konferencijama ili drugim informativnim aktivnostima organiziranima u njihovu
korist, ne bi se trebali smatrati predstavnicima interesnih skupina. Stoga se opći informativni
sastanci i komunikacijske aktivnosti službi Parlamenta i klubova zastupnika čiji je cilj doprijeti
do publike multiplikatora ne bi trebali smatrati događanjima za potrebe ove Odluke.

(10) Za potrebe ove Odluke interni sastanci klubova zastupnika čiji je cilj koordinacija i
podupiranje parlamentarnih aktivnosti njihovih zastupnika ne bi se trebali smatrati
događanjima klubova zastupnika.

6 Odluka Predsjedništva od 14. ožujka 2000. o Pravilniku o korištenju prostorima Europskog parlamenta za
vanjske korisnike.
7 Odluka Predsjedništva od 8. lipnja 2015. o Pravilniku o kulturnim događanjima i izložbama u prostorima
Europskog parlamenta.
8 Odluka Predsjedništva od 10. prosinca 2007. o Pravilniku o korištenju audiovizualnom infrastrukturom
Europskog parlamenta, a posebno njezino poglavlje 5.
9 Odluka Predsjedništva od 24. listopada 2016. o Pravilniku o upotrebi ugostiteljskih objekata te ugostiteljskih
usluga i usluga dostave hrane u Europskom parlamentu.
10 Odluka Predsjedništva od 17. travnja 2012. o Pravilniku o uporabi prostora Esplanade Solidarność 1980.
11 Odluka Predsjedništva od 25. veljače 2004. o Pravilniku o načinu na koji se zastupnici i klubovi zastupnika
koriste uredskim prostorom u uredima za vezu Parlamenta.
12 Odluka Predsjedništva od 18. lipnja 2003. o Pravilniku o javnim saslušanjima, a posebno njezin članak 7.
13 Odluka Predsjedništva od 17. lipnja 2019. o Pravilniku knjižnice Europskog parlamenta i njezine provedbene
odredbe „Administrativna pravila za korištenje čitaonice u knjižnici EP-a u Bruxellesu” koje je donio direktor
knjižnice.
14 Odluka Predsjedništva od 15. travnja 2019. o Pravilniku o STOA-i.
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DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.
Područje primjene

Ovom se Odlukom uređuje sudjelovanje predstavnika interesnih skupina na događanjima koja
se održavaju u prostorima Parlamenta.

Članak 2.
Definicije

Za potrebe ove Odluke:

(a) „predstavnik interesne skupine” znači svaka fizička ili pravna osoba ili formalna ili
neformalna skupina, udruženje ili mreža koja sudjeluje u aktivnostima koje se provode
radi utjecanja na oblikovanje ili provedbu politike ili zakonodavstva EU-a ili na postupke
donošenja odluka Parlamenta, kako je definirano u Međuinstitucijskom sporazumu;

(b) „uvjetovanost”, kako je definirana u članku 2. točki (h) Međuinstitucijskog sporazuma,
znači načelo prema kojem je upis u registar transparentnosti nužan preduvjet da bi
predstavnici interesnih skupina mogli provoditi određene aktivnosti zastupanja interesa;

(c) „parlamentarno tijelo” znači upravljačka tijela Parlamenta, uključujući sva tijela koja su
osnovala ta upravljačka tijela, parlamentarne odbore i međuparlamentarna izaslanstva;

(d) „tajništvo Parlamenta” znači osoblje Glavnog tajništva kako je utvrđeno u skladu s
člankom 234. stavkom 2. Poslovnika Parlamenta;

(e) „tajništvo kluba zastupnika” znači osoblje na raspolaganju svakom klubu zastupnika u
skladu s člankom 34. stavkom 1. Poslovnika Parlamenta, kao i osoblje na raspolaganju
tajništvu nezavisnih zastupnika u skladu s člankom 36. stavkom 1. Poslovnika
Parlamenta;

(f) „parlamentarno događanje” znači svaka konferencija, sastanak, radionica, seminar,
saslušanje, izložba ili druga vrsta okupljanja parlamentarnog tijela ili službe Glavnog
tajništva Parlamenta, neovisno o konkretnom nazivu, koje organizira Glavno tajništvo
Parlamenta u prostorima Parlamenta;

(g) „događanje u zajedničkoj organizaciji” znači svaka konferencija, sastanak, radionica,
seminar, saslušanje, izložba ili druga vrsta okupljanja, neovisno o konkretnom nazivu,
koje nije parlamentarno događanje i koje je odobrilo parlamentarno tijelo ili služba
Glavnog tajništva Parlamenta te koje se suorganizira s predstavnikom interesne skupine
u prostorima Parlamenta;

(h) „događanje kluba zastupnika” znači svaka konferencija, sastanak, radionica, seminar,
saslušanje, izložba ili druga vrsta okupljanja, neovisno o konkretnom nazivu, koje je
odobrilo tajništvo kluba zastupnika i koje se suorganizira s predstavnikom interesne
skupine u prostorima Parlamenta;
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(i) „prostori Parlamenta” znači svi prostori i zgrade Europskog parlamenta;

(j) „aktivni pozvani gost” znači predstavnik interesne skupine kako je definirano u točki (a),
koji je pozvan kao govornik, moderator, izlagač, predavač ili sudionik na parlamentarnom
događanju ili događanju u zajedničkoj organizaciji;

(k) „suorganiziranje” znači sudjelovanje u organizaciji događanja, s logističkog, praktičnog
ili financijskog stajališta.

Članak 3.
Uvjetovanost u vezi s parlamentarnim događanjima

1.  Sudjelovanje predstavnika interesnih skupina kao aktivnih pozvanih gostiju na događanju
Parlamenta uvjetovano je prethodnim upisom dotičnih predstavnika interesnih skupina u
registar transparentnosti.

2. Odstupajući od stavka 1., parlamentarno tijelo ili služba Glavnog tajništva Parlamenta
odgovorna za osiguravanje poštovanja ove Odluke može na zahtjev dotičnih predstavnika
interesnih skupina donijeti odluku o izuzeću od zahtjeva prethodnog upisivanja u registar
transparentnosti ako to tijelo ili služba smatra da bi se upisom u registar mogla ugroziti zaštita
života ili integriteta pojedinca ili ako drugi uvjerljivi razlozi iziskuju povjerljivost.

Članak 4.
Uvjetovanost u vezi s događanjima u zajedničkoj organizaciji

1. Suorganizacija događanja u zajedničkoj organizaciji s predstavnikom interesne skupine
uvjetovana je prethodnim upisom dotičnog predstavnika interesne skupine u registar
transparentnosti.

2. Sudjelovanje predstavnika interesnih skupina kao pozvanih gostiju na događanju u
zajedničkoj organizaciji uvjetovano je prethodnim upisom predstavnika interesnih skupina u
registar transparentnosti. Stavak 2. članka 3. primjenjuje se mutatis mutandis.

Članak 5.
Uvjetovanost u vezi s događanjima klubova zastupnika

Suorganizacija događanja kluba zastupnika s predstavnikom interesne skupine uvjetovana je
prethodnim upisom dotičnog predstavnika interesne skupine u registar transparentnosti.

Članak 6.
Usklađenost i suradnja među službama u vezi s parlamentarnim događanjima

1. Parlamentarno tijelo ili služba Glavnog tajništva Parlamenta koja organizira parlamentarno
događanje dužna je pobrinuti se za poštovanje ove Odluke i u tu svrhu provjerava jesu li
predstavnici interesnih skupina koji su pozvani kao aktivni gosti upisani u registar
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transparentnosti. Ako to nije slučaj, od njih traži da bez odgode podnesu zahtjev za registraciju
prije datuma parlamentarnog događanja.

2. Ako se više tijela ili službi Glavnog tajništva Parlamenta bavi organizacijom parlamentarnog
događanja, oni imaju zajedničku odgovornost osigurati da se predstavnici interesnih skupina
pridržavaju ove Odluke u skladu sa stavkom 1. U tu svrhu surađuju i prema potrebi razmjenjuju
informacije.

3. Parlamentarno tijelo ili služba Glavnog tajništva Parlamenta koja organizira parlamentarno
događanje i Odjel za transparentnost surađuju i razmjenjuju sve relevantne informacije kako bi
se osigurala pravilna i učinkovita provedba ove Odluke. Na zahtjev parlamentarnog tijela ili
službe Glavnog tajništva Parlamenta koja organizira parlamentarno događanje, ili na vlastitu
inicijativu, Odjel za transparentnost može pomoći pri provjeri statusa dotičnih predstavnika
interesnih skupina u registru transparentnosti.

4. U skladu s kriterijima koje svake godine utvrđuje glavni tajnik, Odjel za transparentnost na
temelju reprezentativnih uzoraka provjerava jesu li parlamentarna tijela ili službe Glavnog
tajništva Parlamenta koje organiziraju parlamentarno događanje poštovale načelo
uvjetovanosti iz članka 3. te u tu svrhu može zatražiti detaljne informacije o parlamentarnim
događanjima koje su organizirali.

Članak 7.
Usklađenost i suradnja među službama u vezi s događanjima u zajedničkoj organizaciji

1. Parlamentarno tijelo ili služba Glavnog tajništva Parlamenta koja odobrava događanje u
zajedničkoj organizaciji osigurava da se ova Odluka poštuje i u tu svrhu provjerava da su
zadovoljeni sljedeći uvjeti:

a) predstavnici interesnih skupina iz članka 4. stavka 1. upisani su u registar
transparentnosti prije odobravanja dotičnog događanja;

b) predstavnici interesnih skupina iz članka 4. stavka 2. upisani su u registar
transparentnosti s obzirom na dotično događanje.

2. Parlamentarno tijelo ili služba Glavnog tajništva Parlamenta koja odobrava parlamentarno
događanje u zajedničkoj organizaciji i Odjel za transparentnost surađuju i razmjenjuju sve
relevantne informacije kako bi se osigurala pravilna i učinkovita provedba ove Odluke. Na
zahtjev parlamentarnog tijela ili službe Glavnog tajništva Parlamenta koja odobrava
parlamentarno događanje u zajedničkoj organizaciji, ili na vlastitu inicijativu, Odjel za
transparentnost može pomoći pri provjeri statusa dotičnih predstavnika interesnih skupina u
registru transparentnosti.

3. U skladu s kriterijima koje svake godine utvrđuje glavni tajnik, Odjel za transparentnost na
temelju reprezentativnih uzoraka provjerava jesu li parlamentarna tijela ili službe Glavnog
tajništva Parlamenta koje odobravaju parlamentarno događanje u zajedničkoj organizaciji
poštovale načelo uvjetovanosti iz članka 4. te u tu svrhu može zatražiti detaljne informacije o
događanjima u zajedničkoj organizaciji koja su odobrili.
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Članak 8.
Usklađenost u vezi s događanjima klubova zastupnika

1. Tajništvo kluba zastupnika koje odobrava događanje kluba zastupnika osigurava da se ova
Odluka poštuje i u tu svrhu prije odobravanja događanja provjerava jesu li predstavnici
interesnih skupina iz članka 5. upisani u registar transparentnosti.

2. Na zahtjev tajništva relevantnog kluba zastupnika Odjel za transparentnost može pomoći u
provjeri statusa dotičnih predstavnika interesnih skupina u registru transparentnosti.

Članak 9.
Nepoštovanje obveza

1. Ne dovodeći u pitanje članak 3. stavak 2. predstavnicima interesnih skupina koji na datum
parlamentarnog događanja ili događanja u zajedničkoj organizaciji nisu upisani u registar
transparentnosti nije dopušteno sudjelovati u događanju u svojstvu aktivnog pozvanog gosta.

2.  Predstavnicima interesnih skupina koji nisu upisani u registar transparentnosti na datum
događanja u zajedničkoj organizaciji ne dopušta se da suorganiziraju to događanje.

3.  Predstavnicima interesnih skupina koji na datum događanja kluba zastupnika nisu upisani
u registar transparentnosti ne dopušta se da suorganiziraju to događanje.

Članak 10.
Provedba i preispitivanje

1. Glavni tajnik može donijeti smjernice za provedbu ove Odluke.

2. Glavni tajnik Predsjedništvu podnosi godišnje izvješće o primjeni ove Odluke. Tajništva
klubova zastupnika mogu dobrovoljno doprinijeti tom izvješću o primjeni ove Odluke.

3. Predsjedništvo je dužno ocijeniti provedbu ove Odluke najkasnije do kraja 2026. na temelju
izvješća glavnog tajnika.

Članak 11.
Stupanje na snagu

Ova Odluka stupa na snagu 12. srpnja 2023.


